



























	SPECIFICATIONS 
	PANEL (LCD Display and Button description)
	QUICK- START
	BASIC OPERATION 

	1)Turn On 
	2)Set the operation mode 
	3)Choose the sensitivity 
	4)Move the search coil 
	Sweep the coil close and parallel to the ground. 
	Slightly overlap the previous sweep to ensure full
	Care & Maintenance
	1)Wash hands before handling the detector if using s
	2)Clean with a damp cloth and mild soap; do not use 
	3)Avoid contact with gasoline, petroleum products, o
	4)Keep sand and grit out of moving parts such as sha
	5)Avoid contact with sharp objects to prevent scratc
	6)Store in a cool, dry place. Avoid prolonged exposu
	7)Protect the coil cable from excessive bending or s
	8)Handle with care during transport and storage — th
	9)Do not expose non-waterproof accessories to moistu
	10)Keep out of reach of children. Small parts may pos
	11)Remove the batteries before air travel or if stori
	12)Recommended storage temperature: -20°C to +70°C (-
	Eliminate Interference
	TROUBLE SHOOTING GUIDE
	SPEZIFIKATIONEN 
	PANEL (LCD-Anzeige und Tastenbeschreibung)
	SCHNELLSTART
	GRUNDLEGENDE BEDIENUNG 

	1)Einschalten 
	2)Einstellen des Betriebsmodus 
	3)Wählen Sie die Empfindlichkeit 
	4)Bewegen Sie die Suchspule 
	Führen Sie die Spule dicht und parallel zum Boden.
	Lassen Sie den vorherigen Schwung leicht überlappe
	Pflege und Wartung
	Störungen beseitigen
	ANLEITUNG ZUR FEHLERBEHEBUNG
	CARACTÉRISTIQUES 
	PANNEAU (Écran LCD et description des boutons)
	DÉMARRAGE RAPIDE
	FONCTIONNEMENT DE BASE 

	1)Allumer 
	2)Définir le mode de fonctionnement 
	3)Choisissez la sensibilité 
	4)Déplacer la bobine de recherche 
	Balayez la bobine près et parallèlement au sol.
	Superposez légèrement le balayage précédent pour a
	Entretien et maintenance
	Éliminer les interférences
	GUIDE DE DÉPANNAGE
	PRESUPUESTO 
	PANEL (Pantalla LCD y descripción de botones)
	INICIO RÁPIDO
	FUNCIONAMIENTO BÁSICO 

	1)Encender 
	2)Establecer el modo de operación 
	3)Elija la sensibilidad 
	4)Mueva la bobina de búsqueda 
	Barra la bobina cerca y paralela al suelo.
	Superpóngase ligeramente sobre el barrido anterior
	Cuidado y mantenimiento
	Eliminar interferencias
	GUÍA DE SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
	SPECIFICHE 
	PANNELLO (descrizione del display LCD e dei pulsa
	AVVIO RAPIDO
	FUNZIONAMENTO DI BASE 

	1)Accendi 
	2)Imposta la modalità operativa 
	3)Scegli la sensibilità 
	4)Spostare la bobina di ricerca 
	Avvicinare la bobina e tenerla parallela al terren
	Sovrapporre leggermente la passata precedente per 
	Cura e manutenzione
	Eliminare le interferenze
	GUIDA ALLA RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
	Three Years Warranty
	Drei-Jahren-Garantie
	Garantie de trois ans
	Tre Anni di Garanzia
	Garantía de 3 Años



